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POGLAVLJE DVANAEST: uloga Glavnog štaba VRS-a 

12.0 Kao što je navedeno u prethodnim poglavljima, Glavnog štaba VRS-a 
prisustvovali su zauzimanju Srebrenice i su bili prisutni ili su u 
mnogim djelima kojima se tereti u optužnici. U ovom poglavlju razmatra 
se ta uloga i njena povezanost sa postupcima Drinskog korpusa VRS-a i njegovih 

jedinica. 

12.1 Jasno je da je najprepoznatljiviji lik Glavnog štaba VRS-a njegov komandant, 
generalpukovnik Ratko je da je bio prisutan 10. jula 1995., kada je 
zabilježeno da se nalazio na isturenom komandnom mjestu u sa 
generalmajorom i generalmajorom 

12.2 Dalje, general je na raznim video snimcima snimljenim 11. jula 
1995. Prvo je sa generalmajorom i generalmajorom prošao 
kroz Srebrenicu u popodnevnim satima 11. jula 1995. Kasnije te i 
dana postavljao je uslove holandskim predstavnicima UN-a i muslimanskim 
predstavnicima na tri sastanka koja su održana u Hotelu "Fontana" (detalji sa tih 
sastanaka navedeni su u Poglavlju Kao što je ranije navedeno, 
generalmajor prisustvovao je prvom od ta tri sastanka, a generalmajor 

prisustvovao je drugom i Na svim tim sastancima, uz generala 
bio je pukovnik Radoslav obavještajni oficir iz Glavnog štaba VRS-a. 

12.3 Na drugom sastanku donijeta je odluka da se prikupe neophodna prevozna 
sredstva za prevoz muslimanskog stanovništva iz bivše enklave. Glavni štab VRS-a 
izdao je broj 09/31/12-3-154. lako je za sada tekst tog nepoznat, 
sigurno je da se ono odnosi na sakupljanje prevoznih sredstava za Srebrenicu jer se na 
njega pozivaju naknadno izdata Ministarstva odbrane RS-a. Ta su 

regionalnim sekretarijatima za odbranu s ciljem da se mobilišu 
autobusi iz opština u Bosni.638 Ti autobusi (kasnije i kamioni) su da 
stižu u jutarnjim satima 12. jula i Drinski korpus VRS-a ih je koristio 12. i 13. jula 
1995. za prevoz civilnog stanovništva iz Mnoga od tih istih vozila 
vjerovatno su nakon toga korištena za prevoz muškaraca Muslimana iz 
objekata u blizini Bratunca u objekte i stratišta u blizini Zvomika 
13. jula i 16. jula 1995. 

12.4 Ujutro 12. Jula 1995., general je zajedno sa generalmajorom 
radio na vojnim zadacima koji su se odnosili na pad Srebrenice. Na sastanku 

održanom u 08:00 sati u komandi pješadijske brigade, podijeljeni su razni 

637 1. brlpbr, redovni borbeni izvještaj broj 03-253-100, vidi iznad fusnotu 166, 10.juli 1995. 
638 MO RS-a, broj 02-21-3640/95 (prijevod na engleski koji je napravila služba 
MKSJ) od 13. jula 1995. (kojim se kancelariji MO-a da mobiliše barem 50 
autobusa iz opština Zvornik, Višegrad, Vlasenica, i Bratunac, po Glavnog štaba VRS­
a broj ()C)/31112-3/154, od 12. jula 1995.); MO RS-a, broj 02-21/3614/95, vidi iznad fusnotu 
241, 12. juli 1995. (kojim se mobilizacija najmanje 20 dodatnih autobusa u opštinama Pale, 
Sokolac, Rogatica i Han Pijesak). 
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zadaci vezani za vojnu operaciju (obezbjeđenje putne mreže od Srebrenice ~rema 
Skelanima, Bratuncu i Vlasenici) i transport civilnog stanovništva iz Potočara.6 

12.5 Dana 12. jula 1995., nakon trećeg sastanka, general Mladić je viđen na video 
snimku u Potočarima kako lično nadgleda tamošnja događanja. 

12.6 Prisustvo generalpukovnika Mladića ponovo je primijećeno 13. jula 1995. na 
raznim lokacijama na području gdje su prikupljani muškarci Muslimani i oko njega. 
Među tim lokacijama su i livada u Sandićima i fudbalski teren u Novoj Kasabi. 

12.7 Izgleda da je takođe 13. jula 1995. MUP RS-a dobio zadatak (od VRS-a) da 
dovrši premještanje ostatka civilnog muslimanskog stanovništva iz Potočara i da se 
pozabavi Muslimanima na području južno od ceste Bratunac-Konjević Polje. Kao što 
je ranije navedeno, načelnik CJB-a Zvornik, Vasić, poslao je izvještaj da je general 
Mladić obavijestio MUP da je VRS preusmjerila svoju vojnu operaciju prema žepi i 
da sav ostali posao prepušta MUP-u, uključ~ući evakuaciju ostatka civilnog 
stanovništva (oko 15.000 ljudi) iz Srebrenice. Osim toga, zadatak uklanjanja 
prijetnje koju predstavlja "8.000 muslimanskih vojnika blokiranih u šumi oko 
Konjević Polja" takođe je trebao da odradi prevenstveno MUP.641 

12.8 Dana 13. jula 1995. u 10:09 sati, presretnut je telefonski razgovor između 
pukovnika Ljube Beare i čovjeka koji se preziva Lučić. U tom razgovoru, pukovnik 
Beara (za kojeg je već ranije navedeno cda je bio načelnik Uprave za bezbjednost 
Glavnog štaba VRS-a) je rekao Lučiću da se 400 Muslimana pojavilo u Konjević 
Polju i da ih treba odvesti na fudbalski teren u Novoj Kasabi.642 Kao što je navedeno 
u Poglavlju šest (odjeljci 6.9 i 6.10), ljudi koje su držali na tom fudbalskom terenu 
kasnije su odvezeni u zatočeničke objekte u blizini Bratunca, a zatim na stratišta u 
zoni Zvomičke brigade. 

12.9 Glavni štab VRS-aje 13. jula 1995. izdao i naređenje broj 03/4-1629 komandi 
Drinskog korpusa, isturenom komandnom mjestu Drinskog korpusa i trima 
jedinicama potčinjenim Drinskom korpusu (Milićkoj, Vlaseničkoj i Zvorničkoj 
brigadi). 643 U tom naređenju, koje je potpisao generalpotpukovnik Milan Gvero, 
naloženo je svim jedinicama da poduzmu sve neophodne mjere kako bi se spriječile 
grupe Muslimana da pobjegnu iz osvojene enklave. Ovo naređenje je naknadno 
ponovo poslano 13. jula 1995. u 17:20 sati iz komande Drinskog korpusa VRS-a 
svim potčinjenim jedinicama korpusa, kao i isturenom komandnom mjestu, sa 
potpisom generalmajora Živanovića.644 

12.10 Nedugo nakon što je izdato naređenje Glavnog štaba broj 03/4-1629, izdato je 
i naređenje 03/4-1638. To naređenje se konkretno odnosi na sprečavanje odavanja 

639 Izvještaj CJB-a Zvornik 227 /95, vidi iznad fusnotu 224. 
640 Izvještaj CJB-a Zvornik 283/95, (radna verzija prijevoda na engleski), vidi iznad fusnotu br. 258, 
odlomak 1. 
641 Ibid., odlomak 2. 
642 Presretnuti razgovor između "B" - Beare i Lučića preko vojnog telefona, 13. jula 1995. u 10:09 
sati. 
643 Naređenje Glavnog štaba VRS-a broj 03/4-1629 (prijevod na engleski koji je napravila 
Prevodilačka služba MKSJ), 13. jula 1995. 
644 Naređenje KDK broj 03/156-12, vidi imadjusnotu 521. 
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"tajnih vojnih podataka u zoni izvođenja borbenih dejstava" .645 Tim naređenjem, koje 
je upućeno komandi Drinskog korpusa (kopije su na uvid proslijeđene drugim 
formacijama Drinskog korpusa), naloženo je zatvaranje dijela puta Konjević Polje -
Kravica - Bratunac, kao i dijela puta Rogatica - Borike - Višegrad. Dalje, u petom 
odjeljku se posebno nalaže da se nikakve informacije ne smiju davati " ... sredstvima 
javnog informisanja o toku, stanju i rezultatima borbenih dejstava na ovom području i 
ukupnim aktivnostima vezanim za ovo područje, posebno o ratnim zarobljenicima, 
evakuisanim civilnim licima, prebezima i slično" (vidi odlomak 9.7). To naređenje je 
potpisao generalpukovnik Ratko Mladić. 

12.11 Kasnije 13. jula 1995., pukovnik Radoslav Janković je preko isturenog 
komandnog mjesta Drinskog korpusa poslao izvještaj Odjelu za obavještajne poslove 
Glavnog štaba i Odjeljenju za obavještajne poslove Drinskog korpusa. U tom 
izvještaju naveo je da je završena "evakuacija celokupnog muslimanskog 
stanovništva iz bivše enklave Srebrenica ... "646 

12.12 Uveče 14. jula 1995., u 21:02 sati, presretnut je radio-telefonski razgovor u 
kojem je major Jokić pokušao da stupi u vezu sa pukovnikom Bearom.647 Spojen je sa 
pukovnikom Bearom i rekao mu je da postoje "veliki problemi s ljudima, mislim, s 
paketom."648 (Poglavlje sedam, odlomak 7.64). 

12.13 Dana 15. jula 1995., zabilježeni su razgovori pukovnika Beare o pitanjima 
vezanim za zarobljenike, prvo sa generalmajorom Živanovićem, a zatim sa 
generalmajorom Krstićem (kompletni transkripti i detalji tih razgovora navedeni su u 
Poglavlju deset, u odjeljcima 10.23 do 10.25). 

12.14 Dana 16. jula 1995., nastavlja se angažovanje drugih oficira iz Glavnog štaba 
VRS-a sa članovima štaba Drinskog korpusa VRS-a. Dana 16. jula 1995. u 11:11 sati, 
pukovnik Beara je razgovarao o pitanjima vezanim za zarobljenike sa pukovnikom 
Cerovićem iz Drinskog korpusa. Pukovnik Cerović je rekao da je pukovnik Trkulja 
bio s njim, te da je Trkulja rekao da "ima instrukcije odozgo i da se trijaža 
zarobljenika mora obaviti danas" (puni transkripti navedeni su u Poglavlju deset, 
odjeljku 10.40).649 U odgovoru na opasku o "trijaži", Bearaje rekao: "Neću o tome da 
govorim telefonom." 

12.15 Kasnije 16. jula 1995., obavijen je telefonski razgovor između dežurnog 
oficira u Glavnom štabu i jednog generala (za kojeg je ustanovljeno da je bio 
generalpukovnik Ratko Mladić). Taj se razgovor odnosio na izvještaj primljen od 
predsjednika RS-a u kojem je navedeno da je potpukovnik Pandurević otvorio prolaz 
za muslimansku kolonu (vidi Poglavlje sedam, odlomak 7.73). Dežurni oficir u 
Glavnom štabu izvijestio je generala da čeka da mu se ponovo javi dežurni oficir 

645 Naređenje Glavnog štaba VRS-a broj 03/4-1638, vidi imadfusnotu 573. 
646 IKM DK, poruka broj 08-444-10, vidi iznad fusnotu 260. 
647 "Badem" je telefonska šifra za komandno mjesto 1. bratunačke lake pješadijske brigade. 
648 

Kao što je zapaženo u raznim drugim telefonskim razgovorima, izraz "paket" se u opštem smislu 
odnosi na zarobljenike ili narod. 
649 Presretnuti razgovor između "C" - Cerovića i "B" - Beare preko vojnog telefona, 16. jula 1995. u 
11: 11 sati, vidi iznad fusnotu 600. 
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(vjerovatno dežurni oficir Drinskog korpusa). Takođe je obavijestio generala da je 
razgovarao s "Krstom" tamo dole, i da to dobro ide.650 

12.16 Dana 17. jula 1995., Glavni štab VRS-a izdao je naređenje vezano za vojne 
operacije u zoni Drinskog korpusa VRS-a. Naređenje Glavnog štaba broj 03/4-1670 
odnosi se na uvezivanje operacija "razbijanja zaostalih muslimanskih snaga".651 Tim 
naredenjem izdata su dva odvojena naloga. Prvo, trojica oficira Glavnog štaba, 
pukovnik Neđo Trkulja, pukovnik Milovan Stanković i pukovnik Sladojević su 
raspoređeni u komandu Zvorničke brigade. Tim oficirima je naređeno da: 

" ... pomognu na objedinjavanju snaga VRS-a i MUP-a, 
planiranju i koordinaciji borbenih aktivnosti u blokiranju, razbijanju i 
uništenju zaostalih muslimanskih snaga na širem rejonu Kamenice i 
Cerske." 

"Ekipa iz Glavnog štaba VRS-a će sagledati stanje na frontu i u 
pozadini brigade, raspoložive snage, saslušati predlog i mišljenje 
komandanta 1. zvpbr (1. zvorničke pješadijske brigade) i na osnovu 
toga, skupa sa komandantom brigade sačiniti plan za pretres terena, 
blokiranje, razbijanje i uništenje zaostalih delova muslimanskih 
naoružanih grupa na širem rejonu Kamenica, Cerska i Udrić."652 

Drugi nalog je usmjeren protiv djelovanja Muslimana na području Bratunca, Milića i 
Drinjače. Taj dio naređenja glasi: 

"Od 17. jula, snage 1. brlpbr (1. bratunačke lake pješadijske 
brigade), 1. mlpbr (1. milićke lake pješadijske brigade), 67. PV (67. 
puka veze), bataljona VP 65. zmtp (bataljona vojne policije 65. 
zaštitnog motorizovanog puka) i snage MUP-a angažovane u širem 
rejonu Bratunac, Milići i Drinjača, izvršiće pretres teritorije u zoni: 
Bratunac - Drinjača - Milići - selo Bešići, sa ciljem otkrivanja i 
uništenja zaostalih muslimanskih grupa. Za komandovanje svim 
navedenim snagama u izvršenju napred navedenog zadatka određujem 
referenta za vojnu policiju iz Uprave bezbednosti GŠVRS (Glavnog 
štaba VRS-a), potpukovnika Keserovića. Rok za izvršenje zadatka do 
20:00 časova 19. jula 1995. godine. Naređenje za naredno angažovanje 
prema Cerskoj predložiće mi potpukovnik Keserović 19. jula 1995. 
godine. Rukovođenje borbenim d~stvima vršiti sa komandnog mjesta 
bataljona vojne policije 65. zmtp." 53 

U sklopu tog naređenja, komandanti Zvorničke brigade i drugih brigada angažovanih 
na češljanju terena moraju, putem nadležnih opštinskih organa, obezbjediti ljudstvo iz 
Civilne zaštite za "asanaciju terena" .654 Ovaj zadatak mora se izvršavati istovremeno 
sa pretresom terena.655 

650 Presretnuti razgovor između "M" - Mladića i "D" - dežurnog oficira preko vojnog telefona, 16. jula 
1995. u 16: 15 sati. 
651 Naređenje Glavnog štaba VRS-a broj 03/4-1670, vidi iZJ'ladfusnotu 364. 
652 Ibid. 
653 Ibid. 
654 Vojni leksikon, vidi iznad fusnotu 463. 
655 Naređenje Glavnog štaba VRS-a broj 03/4-1670, vidi iZJ'lad fusnotu 364. 
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12.17 Ovim naređenjem, koje je potpisao generalpukovnik Ratko Mladić, kao 
komandant Glavnog štaba, izdata su dva naloga. Prvim nalogom se, u periodu od 17. 
jula 1995. do 19. jula 1995. u 20:00 sati1 snage bataljona vojne policije 65. zaštitnog 
puka, dijelovi Bratunačke brigade, kao i dijelovi Milićke brigade, stavljaju pod 
privremenu komandu potpukovnika Keserovića iz Glavnog štaba VRS-a. To se 
odnosi na snage iz tih jedinica koje su djelovale u naznačenom području uokvirenom 
gradovima Bratuncem, Drinjačom, Milićima i selom Bešići. lako to nije prvi 
komandni potez te vrste, ipak je donekle neobičan, s obzirom na to da se većina tih 
jedinica (kao i to područje) nalaze u zoni odgovornosti Drinskog korpusa VRS-a, te 
da su te jedinice djelovale pod komandom komandanta Bratunačke brigade.656 

Najvjerovatnije objašnjenje ovog poteza je činjenica da negdje u periodu između 17. i 
19. jula 1995., komandant Bratunačke brigade više nije bio u mogućnosti 
komandovati tim združenim formacijama zbog toga što mu je naređeno da se pridruži 
snagama Bratunačke brigade koje su bile razmještene u Žepi.657 

12.18 Drugim nalogom se trojica pukovnika iz Glavnog štaba VRS-a upućuju u 
komandu Zvomičke brigade, kako bi pomogli u planiranju i koordinaciji borbenih 
operacija koje su bile u toku. Za razliku od potpukovnika Keserovića, ta trojica 
pukovnika nisu dobila naređenje da preuzmu komandu nad bilo kojom jedinicom 
Zvorničke brigade ili MUP-a. Njihova funkcija bila je da pruže pomoć komandantu 
brigade da razvije najbolji plan kojim bi se osiguralo "uništavanje naoružanih 
muslimanskih grupa". Dok je prisustvo pukovnika Trkulje na komandnom mjestu 
Drinskog korpusa bilo zabilježeno već 16. jula 1995. (odlomak iznad 12.14), 
prekomanda druge dvojice oficira vjerovatno je vezana za vanredni borbeni izvještaj 
od 16. jula 1995. koji je poslao potpukovnik Pandurević.658 U tom vanrednom 
izvještaju pukovnik Pandurević je naveo da je otvorio koridor kojim se kolona 
Muslimana može izvući izvan njegove teritorije. Treba napomenuti da prisustvo te 
trojice pukovnika nije zabilježeno ni u redovnim, ni u vanrednim borbenim 
izvještajima Zvorničke brigade. 

12.19 U zabilješki o jednom od presretnutih razgovora unutar VRS-a putem 
sredstava veze navedeno je da je 17. jula 1995. generalmajor Krstić obavio razgovor 
vjerovatno sa generalpukovnikom Mladićem. U tom razgovoru, generalmajoru 
Krstiću je saopšteno da treba da nastavi da "radi punom parom". Dalje, Mladić je 
Krstiću rekao da "je odbio sve turske uslove" i da Krstić treba "da nastavi rad" .659 

12.20 Što se tiče operacije ponovnog pokapanja, kao što je navedeno u jedanaestom 
poglavlju, Glavni štab VRS-a je u septembru 1995. izdao Naredbu br. 03/4-2341. 
Ovom naredbom, koja u dnu ima otkucano ime generalpukovnika Mladića, odobrava 
se izdavanje "pet tona" dizel goriva D-2 za "izvođenje inženjerijskih radova u zoni 

656 1. brlpbr, redovni borbeni izvještaj broj 03-253-106, vidi iznad fusnotu 142. U ovom izvještaju se 
navodi da je tog dana "komandant brigade obišao jedinice koje su blokirale povlačenje neprijatelja (1. 
milićka brigada, 5. inžinjerijski bataljon, snage MUP-a i jedinice 65. zaštitnog puka), te da je odredio 
~ihove zadatke i organizovao njihovo zajedničko djelovanje i vezu." 

7 1. brlpbr, naređenje broj 468-2, vidi iznad fusnotu 360, (kojim se 1. pješadijskom bataljonu naređuje 
da se povuče sa područja u kojem je trenutno razmješten i da se pripremi za razmještanje u žepu do 
7:00 sati 17. jula 1995.); 1. brlpbr, redovni borbeni izvještaj broj 03-253-108, vidi iznad fusnotu 306, 
(u kojem se navodi da 1. pješadijski bataljon vodi komandant brigade). 
658 1. zvpbr, vanredni borbeni izvještaj broj 06-218, vidi iznad fusnotu 434. 
659 Presretnuti razgovor između "K" - Krstića i "M" - Mladića preko vojnog telefona, 17. jula 1995. u 
19:50 sati, vidi iznad fusnotu 548. 
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odgovornosti Drinskog korpusa."660 Pozivajući se na ovu naredbu, Odjeljenje 
tehničke službe je izdalo naredbu 10/34/2-3-701, za izdavanje g~riva Drinskog 
korpusu.661 Oficir bezbjednosti Zvomičke brigade, kapetan Milorad Trbić je zadužen 
da kontroliše potrošnju goriva. 

12.21 I konačno, posljednja stvar vezana za prikrivanje je kampanja koja je 
pokrenuta da se pažnja usmjeri na zločine koje je počinila druga strana. Ovaj posao je 
pokrenut bukvalno samo mjesec dana kasnije, kada je Glavni štab (obavještaj!lo -
bezbjednosni sektor) tražio da se svi ratni zarobljenici bosanski Muslimani iz Zepe 
sakupe u Kazneno-popravnom domu u Srbinju /Foča/. Osim toga, Vojnom sudu i 
Vojnom tužilaštvu je naredeno da saslušaju ta lica kako bi se dokumentovale krivične 
prijave za počinjene ratne zločine i zločine protiv čovječnosti. 662 Kao što je navedeno 
u toj naredbi, ova dokumentacija je bila potrebna kako bi VRS mogla tražiti izručenje 
pripadnika jedinice iz žepe (285. laka pješadijska brigada - 28. divizija) koji su se 
tada nalazili u Republici Srbiji. 

12.22 Nakon toga, 23. marta 1996., uslijedila je naredba predsjednika RS-a upućena 
MUP-u i Glavnom štabu VRS-a da formiraju "mješovitu komisiju" koja će izvršiti 
ispitivanje činjenica oko navodnog pronalaženja dva leša u raspadanju na "poprištu 
ranijih borbi sa muslimanskom stranom na području Pilice."663 Ova komisija je 
trebala uputiti zahtjev nadležnoj komandi IFOR-a ili UN-a da budu prisutni kako bi 
"osujetili namjere ambasadorke Madeline Albright i medijskih stručnjaka da lansiraju 
proizvoljnje i tendenciozne zaključke o ovom slučaju."664 Dana 26. marta 1996. 
major Predrag Drinić iz kancelarije Vrhovnog vojnog tužilaštva RS-a izvijestio je 
Glavni štab VRS-a (obavještajno - bezbjednosni sektor) da se 25. marta 1996. sastao 
dio mješovite komisije u kancelarijama CSB-a Zvomik. Ispred Zvorničke brigade 
sastanku je prisustvovao dežurni oficir Milorad Trbić.665 Prema riječima majora 
Drinića: 

"Niko od prisutnih nije znao pojedinosti o lokalitetu, o radnjama 
koje treba provesti niti je iko raspolagao podacima šta bi se na licu 
mjesta "pronašlo" ili to niko nije htio da zna.'.666 

Na osnovu ovih zapažanja, major Drinić je predložio Glavnom štabu VRS-a da 
formira tročlanu komisiju od pripadnika Obavještajnog i Bezbjednosnog odjeljenja 
koji bi kasnije pribavili tačne informacije o stvarima navedenim u naredbi 
Predsjednika RS-a.667 

12.23 Ukratko, kao što je opisano u ovom, a i u prethodnim poglavljima, Glavni štab 
VRS-a je bio značajan učesnik u planiranju, odlučivanju i izvršavanju radnji u okviru 

660 Naređenje Glavnog štaba VRS-a 3/4-2341, vidi ivzad fusnotu br. 631. 
661 Naređenje Glavnog štaba VRS-a 10/34/2-3-701, vidi ivzadfusnotu br. 632. 
662 Naređenje Glavnog štaba VRS-a 12/46-575195, (prijevod na engleski koji je napravila Prevodilačka 
služba MKSJ), od 16.8.1995. Ovu naredbu je potpisao načelnik (kapetan bojnog broda) Ljubiša Beara. 
663 Naređenje Predsjednika RS-a 01-445/96, (prijevodna engleski koji je napravila Prevodilačka služba 
MKSJ), od 23.3.1996. 
664 Ibid. 
665 

Izvještaj službenika vojnog tužioca RS-a 36/96, (prijevod na engleski koji je napravila Prevodilačka 
služba MKSJ) od 26. 3. 1996. Dokument je sastavni dio kompletnog predmeta Vrhovnog tužilaštva 
broj 36/96. Na jednoj kopiji piše u rukopisu "za Bearu". 
666 Ibid. 
667 Ibid. 
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kojih su počinjena krivična djela kojima se tereti u optužnici. Ovo prisustvo je u 
početku personificirano fizičkim prisustvom komandanta Glavnog štaba VRS-a, 
generalpukovnika Ratka Mladića i njegovim rukovođenjem. Zatim, potčinjeni oficiri 
Glavnog štaba VRS-a često su zapaženi kako direktno sarađuju i sa komandantom 
Drinskog korpusa i sa članovima njegovog štaba, posebno prilikom vršenja krivičnih 
djela kojima se tereti u optužnici. Najvažniji među tim oficirima bili su pukovnik 
Ljubiša Beara iz Uprave bezbjednosti Glavnog štaba i pukovnik Radoslav Janković iz 
Obavještajne uprave Glavnog štaba. Djelujući u okviru utvrđene vojne hijerarhije, 
komandant Glavnog štaba je (neposredno, ili preko svojih potčinjenih) usmjeravao i 
đavao upute komandi Drinskog korpusa VRS-a. Komandant korpusa je direktno, ili 
preko svoga štaba ili potčinjenih komandanata, djelovao ili reagovao po tim 
smjernicama i uputstvima. Ova vojna hijerarhija je poštivana, kako prilikom 
izvođenja borbenih dejstava, tako i pri vršenju krivičnih djela u datom periodu. 
Konačno, komandant Glavnog štaba i potčinjeni su cijelo vrijeme ostali uključeni u 
proces ponovnog pokapanja. 
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POGLA VWE TRINAEST: zaključci 

13.0 U skladu sa ciljevima i opsegom ovog izvještaja, zaključci navedeni u njemu 
usmjereni su prvenstveno na pitanja vojnog rukovođenja i komandovanja koja se 
odnose na optužene u periodu u kojem su počinjena krivična djela kojima se tereti u 
optužnici. To obuhvata obim formalne odgovornosti koju su optuženi snosili u tom 
periodu unutar vojnih okvira, kao i informacije koje pokazuju da su bili svjesni 
zločina za koji su optuženi. 

13.l Pri razmatranju tih pitanja, nadležnosti i dužnosti optuženih sagledane su u 
okviru mjerodavnih zakona RS-a i vojnih propisa VRS-a koji su u tom periodu bili na 
snazi.668 Osim toga, položaj komandanta, zamjenika komandanta i načelnika štaba 
biće razmatran u smislu odgovornosti nadređenih uz primjenu tih zakona i propisa 
kao primjenjivih standarda vojne službe VRS-a. 

A. Pukovnik Blagojević na položaju komandanta 1. bratunačke lake 
pješadijske brgiade. 

13.2 Tokom jula 1995., pukovnik Vidoje Blagojević bio je komandant 1. 
bratunačke lake pješadijske brigade.669 Tu dužnost je preuzeo u maju 1995., nakon 
što je prešao iz komande Drinskog korpusa. Služio je na ovoj dužnosti do kraja rata, 
kao i dobar dio 1996. godine. Njegova brigada je bila dobro organizovana i mada je 
imao nekih izvanrednih poteškoća sa ljudstvom i nedostatkom opreme, brigada je 
ipak dobila dobre ocjene (po njegovoj procjeni koju je poslao Drinskom korpusu 4. 
jula 1995.)670 

13.3 Nakon pada Srebrenice 11. jula 1995., ni na video snimcima ni u dokumetaciji 
nije zabilježeno daje on ušao u Srebrenicu. Kasnije, 12. i 13. jula 1995., ni na video 
snimcima ni u dokumentaciji nije zabilježeno da je bio u Potočarima. Međutim, 
prilično dobro je dokumentovano prisustvo jedinica i oficira 2. i 3. pješadijskog 
bataljona kao i komande brigade i voda vojne policije u Potočarima u tom periodu 
(vidi od četvrtog do šestog poglavlja). Pored toga, njegova komanda brigade je 
obezbijedila gorivo za autobuse i kamione i vršila obezbjeđenje transporta 
muslimanskih civila iz Potočara do Kladnja. Kao što je navedeno u njihovom 
dnevnom borbenom izvještaju od 12. jula 1995., u potpunosti su upoznati sa 
napredovanjem "evakuacije". 

13.4 Takode u poslijepodnevnim satima 12. jula 1995., veliki broj muškaraca, 
bosanskih Muslimana, odvojen je u Potočarima i prebačen do Bratunca, gdje su 
proveli od jedne do tri noći u nekim objektima u gradu. Ranjeni i povrijeđeni 
muškarci bosanski Muslimani su takođe prebačeni u bratunački Dom zdravlja (pod 
nadzorom UN-a). Ovaj proces odvajanja u Potočarima je nastavljen dok nije obavijen 
posljedni transport u 20:00 sati 13. jula 1995. 

668 Ti zakoni i propisi su prikazani u osnovnim crtama u Izvještaju o komandnoj odgovornosti u 
brigadi VRS-a, 
669 Vidi Izvještaj o komandnoj odogovomosti u brigadi VRS-a, drugo poglavlje, Komandant brigade, 
ovlaštenja i odgovornosti. 
670 Izvještaj 1. brlpbr 433-1 - Analiza borbene gotovosti za prvu polovinu 1995., vidi iznad fusnotu 
89., strana 5, Zaključci. 
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13.5 Do jutra 13. jula 1995., snage VRS-a, među njima dijelovi 1. bratunačke lake 
pješadijske brigade, dobili su zadatak da krenu prema Žepi. U 17:00 sati, pukovnik 
Blagojević izvještava komandu Drinskog korpusa da je jedinica od 90 pripadnika, na 
čelu sa njegovim načelnikom štaba, upućena u rejon Bračan po naredbi Drinskog 
korpusa. Kasnije te večeri, 1. bratunačka brigada <lobija naredbu od novog 
komandanta Drinskog korpusa, generalmajora Radislava Krstića, da izvrši pretres 
terena na području "bivše" enklave. Do jutra 14. jula 1995., pukovnik Blagojević je 
izdao detaljne naredbe pojedinačno svakom od četvorice svojih komandanata 
bataljona. 

13.6 Takođe 13. jula 1995., dijelovi VRS-a i MUP-a RS, vrše koordinirane 
operacije na putu Bratunac-Konjević Polje, hvatajući i zarobljavajući na hiljade 
muškaraca, bosanskih Muslimana. U toku dana, bar jedan dio voda vojne policije 
Bratunačke brigade je angažovan duž puta u pratnji generala Mladića. Mnogi od ovih 
zarobljenika Muslimana ukracani su u autobuse i kamione i upućeni u već pretrpane 
objekte u Bratuncu i oko njega. Međutim, jedna posebna grupa od otrprilike 1.000 
ljudi pogubljena je u skladištu u Kravici počevši od oko 17:00 sati. Jedan vojnik iz 
diverzantsko-izviđačke jedinice "Crvene beretke" ranjen je u Kravici u isto vrijeme . 
kada se sve to dešava i upućen u bratunački Dom zdravlja Jedan pripadnik brigade 
Specijalne policije MUP-a RS-a je ubijen a još jedan je ranjen u to isto vrijeme i na 
istom mjestu. Prema navodima ljudi koji su preživjeli pogubljenja, kamioni i 
inžinjerijska oprema bili su angažovani jedan dio večeri 13. jula 1995. i veći dio dana 
14. jula 1995. na uklanjanju tijela iz objekta i njihovom odvoženju na nepoznatu 
lokaciju. 

13.7 Dana 14. jula 1995. vod vojne policije Bratunačke brigade učestvovao je u 
pratnji konvoja autobusa i kamiona koji je išao iz zone Bratunačke brigade u zonu 
Zvomičke brigade. 

13.8 Dana 15. jula 1995., jedan oficir iz štaba komande Drinskog korpusa predlaže 
komandantu Drinskog korpusa da se pukovnik Blagojević imenuje za komandanta 
svih jedinica koje su bile angažovane duž puta Nova Kasaba - Bratunac, uključujući 
vojnu policiju (65. zaštitnog puka), snage VRS-a i MUP-a RS-a. Pozitivan odgovor 
na ovoj prijedlog vidi se iz borbenog izvještaja Bratunačke brigade sljedećeg dana. 
Takođe 15. jula 1995., kao odgovor na prijetnju koju je predstavljala kolona 
bosanskih Muslimana, pukovnik Blagojević šalje prvu od nekoliko jedinica u zonu 
odgovornosti Zvorničke brigade. 

13.9 Dana 16. jula 1995., iz redovnog borbenog izvještaja Bratunačke brigade vidi 
se da je "komadant brigade obišao sve jedinice koje su blokirale povlačenje 
neprijatelja te da je odredio njihove zadatke i organizovao njihovo sadejstvo i 
vezu. "671 Istovremeno komandant brigade se spremao da otpremi dodatne jedinice u 
zonu Zvorničke brigade i bio je svjestan da najmanje 2.000 muškaraca bosanskih 
Muslimana ostaje u zoni Bratunačke brigade i oko nje. Te noći (16. na 17. juli 1995.) 
jedna patrola voda vojne policije Bratunačke brigade je ostala u Pilici da čuva 
zarobljenike Muslimane. Sljedećeg dana, Bratunačka brigada je obavijestila Drinski 
korpus da hvata zarobljenike uključujući i djecu. Brigada je takođe izvijestila 
komandu Drinskog korpusa da im treba pomoć u transportu ranjenih muškaraca 

671 Redovni borbeni izvještaj 1. brlpbr, vidi iznad fusnotu 142. drugi odlomak. 
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bosanskih Muslimana iz bratunačkog Doma zdravlja. Ovaj zadatak je obavljen 18. 
jula 1995. 

13.10 Analiza ovoga pokazuje da je pukovnik Blagojević u potpunosti obavljao 
svoju funkciju komandanta brigade u već navedenom periodu. Bio je, kao i oficiri u 
štabu brigade i pomoćnici komandanta, obaviješten o vojnoj situaciji na terenu u 
njegovoj zoni odgovornosti. Kao što je navedeno u raznim zabilješkama sa sastanaka 
komandi brigade i bataljona, održan je bar jedan formalni sastanak štaba brigade 17. 
jula 1995., ujutro i on je tada izdao naređenja i upute. Postoje i razne naredbe koje je 
on lično potpisao 14. i 17. jula 1995. Ne postoji nikakav dokumentovani dokaz o 
tome da je napuštao zonu Bratunačke brigade na bilo kakav duži period sve do 
vanrednog borbenog izvještaja od 23. jula 1995. 672 Bio je upoznat, lično ili preko 
štaba, ili je imao načina da se upozna sa okvirom zadataka koje su obavljale njegove 
potčinjene jedinice ili ljudstvo, uključujući jedinice izvan njegove zone odgovornosti 
u periodu kada su počinjeni zločini. To je još više naglašeno zbog blizine štaba 
njegove Brigade mjestima zatočenja u samom Bratuncu (aktivni od 12. - 14. jula 
1995.), masovnim pogubljenjima u Kravici (13. juli 1995), hvatanju zarobljenika 
bosanskih Muslimana duž puta Bratunac - Konjević Polje (od 13. do 17. jula 1995) i 
masovnoj grobnici u Glogovi (14.-19.juli 1995). 

13.11 Što se tiče pitanja angažovanja MUP-a RS-a u zoni Bratunačke brigade u tom 
periodu, u skladu sa mjerodavnim zakonom RS-a, oni su mogli djelovati samo pod 
komandom VRS-a. Strogo uzevši, ove jedinice na putu Bratunac - Konjević Polje 
mogle su djelovati ili pod kontrolom ili u uskoj saradnji sa komandantom Bratunačke 
brigade. Ova veza se vidi na osnovu aktivnosti vezanih za zarobljavanje muškaraca 
bosanskih Muslimana na cesti od 13. - 14. jula 1995. (zarobljeni od strane VRS-a i 
jedinica MUP-a) i načina na koji su oni predati VRS-u kako bi bili prebačeni na 
mjesta masovnih pogubljenja u zoni Zvorničke brigade. Najkasnije 15. jula 1995., 
pukovnik Blagojević je nedvojbeno preuzeo potpunu vlast nad raznim jedinicama 
MUP-a (vezano za njihove vojne aktivnosti). Što se tiče operacije ponovnog 
pokapanja, kao što je navedeno u osmom poglavlju, iz zabilješki sa sastanka same 
Bratunačke brigade vidi se da je komandant brigade bio upoznat sa tim aktivnostima i 
da je barem njegov pomoćnik za obavještajno-bezbjednosne poslove bio uključen u te 
aktivnosti. Konačno, nema dokaza koji pokazuju da je pukovnik Vidoje Blagojević 
preduzeo bilo kakve zakonske ili disciplinske mjere Erotiv bilo kojeg od svojih 
potčinjenih za krivična djela vezana za pad Srebrenice. 6 

B. Kapetan prve klase Nikolić na položaju pomoćnika komandanta za 
obavještajno-bezbjednosne poslove 1. bratunačke lake pješadijske brigade. 

13.12 U periodu kada su počinjeni zločini, kapetan prve klase Nikolić bio je aktivno 
prisutan i obavljao je svoju funkciju pomoćnika komandanta brigade za obavještajno­
bezbjednosne poslove. On je direktno potčinjen komandantu brigade. Zadaci i 
dužnosti pomoćnika komandanta za obavještajno-bezbjednosne poslove su precizno 

672 Vanredni borbeni izvještaj 1. brlpbr 03-253-113, (prijevod na engleski koji je napravila 
Prevodilačka služba MKSJ), 23.7.1995. 
673 Opšte analize mjesečnih izvještaja Vojnog Tužilaštva u Bijeljini za period nakon jula 1995. ne 
pokazuju nikakve dopise upućene od strane komande Bratunačke brigade u vezi sa ratnim zločinima 
koji se dovode u vezu sa padom Srebrenice. 
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opisani u popratnom dokumentu Izvještaj o komandnoj odgovornosti u brigadi VRS-
. b d d l' 674 a, 1 zbog toga nema potre a a se ov e ponav Ja. 

13.13 Vezano za pad Srebrenice i događaje koji su uslijedili nakon toga, kapetan 1. 
klase (KIK) Nikolić, bio je prisutan na sastancima 11. i 12. jula 1995. Tu spadaju i 
sastanci na kojima se raspravljalo o premještanju civila bosanskih Muslimana iz 
Potočara i namjeri generala Mladića da izvrši "provjeru" tih lica da vidi da li među 
njima ima "ratnih zločinaca". Dana 12. jula 1995. sastavljen je spisak "ratnih 
zločinaca poznatih komandi 1. lake pješadijske brigade (Bratunac). 112. i 13. jula 
1995. bio je fizički prisutan u Potočarima, gdje je bratunačka vojna policija 
učestvovala u odvajanju muškaraca bosanskih Muslimana. 

13.14 Dana 13. jula 1995., bio je prisutan na putu Bratunac - Konjević Polje, gdje su 
jedinice VRS-a i MUP-a zarobile veliki broj muškaraca bosanskih Muslimana. U 
dokumentima koje su pronašli istražitelji Tužilaštva prilikom pretresa komande 
Bratunačke brigade (kancelarija oficira bezbjednosti) nalaze se imena i vojni podaci o 
broju tih lica (vidi osmo poglavlje). 

13.15 Njegovo znanje i funkcija nadzornika nad aktivnostima voda vojne policije 
brigade ponovo su od značaja u periodu od 14. - 17. jula 1995., kadaje vojna policija 
pratila konvoje muškaraca bosanskih Muslimana u zonu Zvorničke brigade i 
pomagala u čuvanju zarobljenika na bar jednoj od lokacija. On je za to vrijeme bio 
angažovan na pitanjima vezanim za zarobljenike bosanske Muslimane u zoni 
Bratunačke brigade, uključujući ranjene bosanske Muslimane u bratunačkom Domu 
zdravlja. Dana 18. jula 1995., poslao je izvještaj komandi Drinskog korpusa VRS-a i 
Glavnom štabu VRS-a u vezi sa tim. 

13.16 Kao što je navedeno u odlomcima 13.10 i 13.11 (gore) relativno ista pitanja u 
vezi sa blizinom (odnosi se na lokaciju štaba Bratunačke brigade i zločine za koje se 
terete) odnose se i na kapetana prve klase Nikolića kao i na njegovog komandanta, 
pukovnika Blagojevića. U svakom slučaju, njegova dužnost kao pomoćnika 

komandanta za obavještajno-bezbjednosne poslove, bila je da u potpunosti informiše 
komandu brigade i svog komandanta o raznim pitanjima koja se odnose na 
zarobljenike. U to svakako spada i potencijalna opasnost po bezbjednost brigade od 
zarobljenika koji su bili zatvoreni u blizini vojnih objekata. Tu svakako spadaju i 
obavještajni podaci prikupljeni iz razgovora sa muslimanskim zarobljenicima, na 
kojima bi se zasnovale važne operativne odluke. Osim toga, budući da je na tom 
položaju predstavljao osnovnu vezu za koordinaciju VRS-a i MUP-a, bio je jako 
dobro upoznat sa aktivnostima jedinica MUP-a u zoni brigade i brinuo se da one 
djeluju u skladu sa planom vojnih komandanata. 

13.17 Konačno, što se tiče operacije ponovnog pokapanja i sakrivan,ta, potuno je 
upoznat sa ovim pitanjem kao i njegov komandant i štab brigade. Staviše, iako 
funkcije koje je imao u sklopu poslova vojne bezbjednosti uključuju sprečavanje 
krilninaliteta i sprovođenje zakona, ne postoji nikakav dokaz koji pokazuje da je 
poduzeo bilo kakve korake da izvrši istragu o pripadnicima Bratunačke brigade u vezi 
sa zločinima vezanim za pad Srebrenice. 

674 Vidi Izvještaj komande brigade VRS-a; treće poglavlje, odlomci od 3.10 do 3.19 
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C. Major Dragan Obrenović na položaju načelnika štaba/zamjenika 
komandanta 1. zvorničke pješadijske brigade. 

13.18 Major Dragan Obrenović je bio načelnik štaba 1. zvorničke pješadijske 
brigade od jeseni 1992. Osim toga, u periodu od 4. jula 1995. do podneva 15. jula 
1995., bio je i zamjenik komandanta brigade ( u odsustvu potpukovnika Vinka 
Pandurevića). U tom periodu dok je bio zamjenik komandanta, hiljade muškaraca 
bosanskih Muslimana je premješteno u zonu Zvorničke brigade i zatočeno u školama 
i drugim javnim objektima. Masovna pogubljenja u Orahovcu i na brani u 
Petkovcima su se takođe desila u tom periodu. Jedinice i ljudstvo iz Zvorničke 
brigade, pod komandom majora Obrenovića, bile su uključene u planiranje, čuvanje, 
pogubljenje i oba procesa pokapanja. Dana 15. jula 1995., uporedo sa povratkom 
potpukovnika Pandurevića, major Obrenović se vraća na svoju dužnost načelnika 
štaba brigade. Nakon toga su izvršena masovna pogubljenja na vojnoj ekonomiji 
Branjevo i u Domu kulture u Pilici. Resursi Zvorničke brigade su opet učestvovali u 
planiranju, čuvanju, pogubljenju i procesu pokapanja. 

13.19 Kao što je detaljno navedeno u sedmom poglavlju, prvi uočljivi znaci 
postojanja plana za masovna pogubljenja jesu upisi u putni radni list jednog vozila iz 
komande Zvorničke brigade, iz kojih se vidi da je isto voženo na razne lokacije na 
kojima su u narednih nekoliko dana bile zatvorene na hiljade muškaraca bosanskih 
Muslimana. Tu spadaju škole u zonama četiri bataljona. Osim toga, najkasnije 13. 
jula 1995. pomoćnik komandanta za bezbjednosne poslove brigade, poručnik Drago 
Nikolić vanredno je smijenjen sa svoje dužnosti dežurnog oficira na isturenom 
komandnom mjestu brigade (IKM-u), vjerovatno da bi pomogao u raznim 
bezbjednosnim poslovima vezanim za dolazak zarobljenika bosanskih Muslimana. 
Obzirom na taktičke okolnosti u to vrijeme (vezane za pokrete kolone bosanskih 
Muslimana i očekivane podrške koloni od strane 2. korpusa ABiH-a, odlazak 
poručnika Drage Nikolića sa IKM-a nije se mogao desiti bez znanja i odobrenja 
majora Obrenovića. 

13.20 S tim u vezi, kada su zarobljenici bosanski Muslimani počeli da stižu u školu 
u Orahovcu nakon ponOći 14. jula 1995., odred vojne policije, uključujući 

komandanta čete vojne policije Zvorničke brigade (kapetan Miomir Jasikovac), već je 
bio tamo. Ovi isti vojni policajci su prije toga bili angažovani na položajima u zasjedi 
gdje je major Obrenović očekivao da će proći kolona bosanskih Muslimana. I opet, s 
obzirom na borbenu situaciju, ovo ljudstvo se nije moglo povući s ovih položaja bez 
znanja i odobrenja majora Obrenovića. Isto se može reći i za pripadnike 4. 
pješadijskog bataljona koji su učestvovali u masovnom pogubljenju u Orahovcu i za 
pripadnike 6. bataljona, koji su učestvovati u masovnom pogubljenju na brani u 
Petkovcima. U vrijeme kada je komanda brigade izdavala zadatke i lokacije ostatku 
rezervnih snaga brigade veličine voda, (kada je kolona Muslimana krenula na sjever 
prema zoni brigade), aktivnosti ovih jedinica morale su biti poznate zamjeniku 
komandanta brigade 14. jula 1995. 

13.21 Što se tiče angažovanja dijelova inžinjerijske čete u pokapanju tijela u 
Orahovcu i na brani u Petkovcima 14. i 15. jula 1995., gotovo je nemoguće zamisliti 
da se to dešavalo bez znanja komande brigade a time i zamjenika komandanta 
brigade. Posebno kada se uzme u obzir da je oficir inžinjerije iz štaba brigade (major 
Dragan Jokić) takođe obavljao dužnost operativnog dežunog oficira u tom periodu. 
Obzirom na vojnu krizu koja je rasla u zoni brigade u to vrijeme i nastojanja da se 
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sakupi što je moguće više vojske (i policije) koji bi radili na rješavanju situacije, 
činjenica da su ti resursi bili angažovani u neborbenim inžinjerijskim radovima nije 
mogla izmaći pažnji komande. Kao što pokazuju zabilješke tehničke službe, 
nedvojbeno je da je pozadinska služba brigade znala za potrošnju goriva i pokrete 
mašina za zemljane radove u tom periodu. 

13.22 Kao što je ranije navedeno, potpukovnik Pandurević se do podneva 15. jula 
1995. vratio u zonu Zvorničke brigade i bio je detaljno informisan o situaciji u zoni 
brigade. On je dalje naredio angažovanje vojske i jedinica policije protiv kolone 
Muslimana. Dana 15. jula 1995. u 19:00 sati, u svom vanrednom borbenom izvještaju 
komandi Drinskog korpusa, dao je informacije ne samo o vojnoj situaciji u zoni svoje 
brigade, već i o situaciji koja se odnosi na muškarce Muslimane u školama u njegovoj 
zoni. On takođe spominje nepovoljan uticaj koji na njegove snage u brigadi imaju 
"poslovi obezbjeđenja i asanacije". Obzirom da je potpukovnik Pandurević pokazao, 
u roku od samo nekoliko sati od povratka u zonu brigade, kako je detaljno bio 
informisan o cjelokupnoj situaciji, nerazumno je očekivati da je major Obrenović 
(kao zamjenik komandanta/načelnik štaba) bio išta manje upoznat sa tom istom 
situacijom. Posebno s obzirom na činjenicu da je bio fizički prisutan i odgovoran za 
zonu brigade dok se situacija razvijala. Ista situacija je bila i 18. jula 1995., kada je 
potpukovnik Pandurević u drugom vanrednom borbenom izvještaju komandi 
Drinskog korpusa kritikovao odluku o smještanju "3.000 zarobljenika bosanskih 
Muslimana po školama u opštini Zvornik." 

13.23 Što se tiče procesa ponovnog pokapanja, u redovnim izvještajima Zvorničke 
brigade u septembru zabilježeno je da major Obrenović u tom periodu "zastupa 
komandanta" dok je potpukovnik Pandurević na duže vrijeme bio angažovan zajedno 
sa dijelovima Zvorničke brigade na području Krajine. Dana 14. septembra 1995. on je 
"zastupao komandanta" kada je stigla naredba Glavnog štaba u vezi sa gorivom i 
kada je jedan od oficira, kapetan Trbić, bio zadužen da kontroliše upotrebu goriva. 

13.24 Na kraju, kao načelnik štaba/zamjenik komandanta brigade, vršilac dužnosti 
komandanta i u novembru 1996. komandant brigade, ne postoje informacije da je 
Obrenović, koji je tada već imao čin potpukovnika, preduzeo bilo kakve mjere da 
izvrši istragu, ili da kazni bilo koga od svojih potčinjenih za učešće u krivičnim 
djelima za koja se tereti.675 

D. Major Dragan Jokić na položaju oficira inžinjerije brigade i dežurnog oficira 
1. zvomičke pješadijske brigade u periodu kada su počinjeni zločini. 

13.25 Kao što je navedeno u sedmom poglavlju, u vrijeme kada su počinjeni zločini 
za koje se tereti, major Dragan Jokić je bio načelnik inžinjerijske službe Zvorničke 
pješadijske brigade. Na tom položaju, bio je direktno odgovoran za tehnički nadzor 
nad inžinjerijskom četom brigade, a po položaju bio je štapski oficir odgovoran da 
daje savjete komandantu brigade o pravilnoj upotrebi jedinice. U hijerarhiji štaba 
brigade, radio je u operativnom odjelu i bio je potčinjen načelniku štaba brigade. 
Dalje, u periodu 14. i 15. jula 1995., bio je operativni dežurni oficir brigade i tu 
dužnost je obavljao u komandi Zvorničke brigade. 

675 Vidi iznad fusnotu 673. 
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13.26 Kao operativni dežurni u komandi brigade, major Jokić je bio odgovoran da 
budno prati cjelokupnu situaciju i da obavještava komandanta/zamjenika komandanta 
o bilo kakvim naredbama koje bi zahtijevale angažovanje komande brigade. 676 

13.27 U periodu 14. i 15. jula 1995., major Jokić je bio u potpunosti upoznat sa 
situacijom u zoni Zvorničke brigade, kao što pokazuju izvještaji koje je on sastavljao 
(kao dežurni oficir) i razgovori koje je presrela ABiH. To obuhvata i operativnu 
situaciju, kao i situaciju sa muslimanskim zarobljenicima u zoni Zvorničke brigade. 
Ovi isti razgovori pokazuju da je njegov tadašnji pretpostavljeni (major Obrenović) 
bio isto tako upoznat sa ovim problemima. Istovremeno, kao inžinjerijski oficir 
brigade, bio je isto tako potpuno upoznat sa opremom za zemljane radove i omogućio 
je njeno angažovanje na mjestima masovnih pogubljenja i ukopavanja u periodu od 
13. do 19. jula 1995. 

13.28 Isto tako, u vrijeme operacije prikrivanja i ponovnog pokapanja, usluge oficira 
inžinjerije u brigadi su sigurno tražene i u planiranju i u izvršavanju samog 
inžinjerijskog rada koji zahtijevao jedan takav proces. 

676 
Vidi Izvještaj o komandnoj odgovornosti u brigadi VRS-a, treće poglavlje, odlomak 3.7 i 3.8, 

Dužnosti dežurnog oficira 
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